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INFORMAŢII PERSONALE EMIL SÎRBULESCU 

Craiova 200355

Google 

Sexul M | Data naşterii 05/06/1949 | Naţionalitatea Română 

EXPERIENŢA 

PROFESIONALĂ 

2014 - și în prezent – pensionar, conducător de doctorat  

2014-2016 – profesor universitar, conducator doctorat, Facultatea de Litere, 

Departamentul de Studii Anglo-Americane și Germane, Universitatea din 

Craiova, România 

2006-2014 – profesor universitar, conducator doctorat, Departamentul de 

Studii Anglo-Americane și Germane, Universitatea din Craiova, România. 

1999-2006 – conferențiar universitar, Departamentul de Studii Anglo-

Americane și Germane, Universitatea din Craiova, România. 

1990-1999 – asistent universitar, Departamentul de Studii Anglo-Americane și 

Germane, Universitatea din Craiova, România. 

1987-1990: - profesor limba engleză, Școala 34, Craiova, Romania. 

1982-1987: - trnlator/traducător la ARCOM – Filiala Baghdad, Iraq. 

1972-1982:- profesor limba engleză, Școala 22, Craiova, România.  

EDUCAŢIE ŞI 

FORMARE 

Studii universitare 

1993-1997: Doctorat, Universitatea București; Dizertație: The African American Novel: 

Specificity and Universality. Doctor în filologie, specialitatea literatură comparată 

1967-1972: Universitatea București, Facultatea de Limbi Germanice, secția engleză-germană. 

Diplomă absolvire. 

Stagii de cercetare (postdoctorale): 

2008 (martie): Ireland Translation Exchange, Dublin, Ireland (teoria și practica traducerii 

literare)  

PROFILUL PERSONAL 

2012 – 1 apr.- 31 iulie – visiting professor, Nagoya City University, Nagoya, 

Japonia. 

Conducător de doctorat din 2007 

Tipul sau sectorul de activitate Educațional 

mailto:emilsirb@gmail.com
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2006 (iulie): Australian Studies Center, University of Queensland, Brisbane, Australia 

(cercetare Studii Australiene)  

2004 (martie): Baltic Center for Writers and Translators, Visby, Gotland, Sweden (teoria și 

practica traducerii literare); 

2001 (martie): Tyrone Guthrie Center, Annaghmakerrig, Ireland (teoria și practica 

traducerii literare);  

2000 (martie): British Centre for Literary Translation, University of East Anglia, Norwich, 

UK (teoria și practica traducerii literare);  

1997 (august): University of South Africa (UNISA), Pretoria, South Africa (cercetare 

literatură comparată);  

1996 (martie): British Centre for Literary Translation, University of East Anglia, Norwich, 

UK (teoria și practica traducerii literare);  

1994 (iulie-august): Folger Shakespeare Library, Washington, D.C., SUA (cercetare 

literaatura Renașterii, Shakespeare);  

1993 (ianuarie-decembrie): African American Studies Department, Harvard University, 

Cambridge, MA, USA (Program Fulbright, cercetare romaul afro-american);  

1992 (august): J.F. Kennedy Institute for North-American Studies, Free University, Berlin, 

Germania (cercetare literature americană);  

1991 (august): J.F. Kennedy Institute for North-American Studies, Free University, Berlin, 

Germania (cercetare literatură americană); 
 

 
 
 

COMPETENΤE 

PERSONALE 
  

 

 

 

Limba maternă Română  
  

Alte limbi străine cunoscute ΙNΤELEGERE  VORBIRE  SCRIERE  

Ascultare  Citire  
Participare la 

conversaţie  
Discurs oral   

engleză C1  C1  C1  C1  C1  

 Diploma absolvire 

germană B1  B1  B1 B1 B1  

 Diploma absolvire 
 

  

Competenţe de comunicare  ▪ bune competenţe de comunicare dobândite prin experienţa proprie de profesor de 

limba engleză 

Competenţe 

organizaţionale/managerial

e  

 

▪ leadership – directorul Departamentului de Studii Anglo-Americane și Germane, 

Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova – 2008-2014; 

▪ leadership – directorul Centrului de Cercetare a Identităților Culturale și 

Lingvistice Europene, Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova – 2008-

2014. 
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     INFORMAΤII 

SUPLIMENTARE 

 

Publicații  
  

 

Volume ca unic autor  

1- Drama as Literature and Representational Art (Craiova, Editura Universitaria, 2006), 

286 pp., ISBN 973-742-346-1; 978-973-742-346-7  

2- European Cultural Landmarks: British Medieval and Renaissance Literature, 

Craiova, Editura Universitaria, 2006), 231 pp., ISBN 973-742-167-1  

3- Shakespeare and the Literature of the Renaissance (Craiova: Universitaria, 2004)  

4- Medieval British Literature: From Beowulf to The - Canterbury Tales. (Craiova: 

Beladi, 2003) 

5- Incursiuni literare: ghid de literatură engleză şi americană. (“Literary Incursions: a 

Guide of English and American Literature”, Craiova: MJM, 2002);  

6- Landmarks: Chaucer, Marlowe, Shakespeare. (Craiova: Scrisul Românesc, 2002);  

7 The Elements of Drama (Craiova: MJM, 2000); 

8- Cultură şi identitate naţională în Anglia medievală şi renascentistă (“Culture and 

National Identity in Mediaeval and Renaissance England”, Craiova: SITECH, 2009), pp. 

262, ISBN: 978-606-530-168-9 

 

Capitole în volume (ca unic autor) 

9- “Shakespeare in Romania: The Meandering Road from Adoption to Adaptation”, in 

Multicultural Shakespeare: Translation, Appropriation and performance. (Łódź: Łódź 

University Press, 2009), pp. 17-40. 

10- „The Puttbutt Syndrome: An Eastern-European’s Reading of Ishmael Reed’s Novel 

‘Japanese by Spring’” in Transgressing and Traversing Continental Boundaries, edited 

by John K. Noyes, volume 2 of the Proceedings of the XVIth Congress of the 

International Comparative Literature Association, General Editor Ina Gräbe (Pretoria: 

UNISA University Press, 2006), pp. 298-309.  

11- “Ambassadors on Duty: The Impact of African-America on the Perception of Race 

in Romania (Communist and Post-Communist)” in Ambassadors: American Studies in a 

Changing World: Proceedings of the Thirtieth Anniversary Biennial Conference, Roma, 

6-8 November 2003, edited by Massimo Bacigalupo and Gregory Dowling; published 

by AISNA – Associazione italiana studi nord americani / Italian Association for North 

American Studies, Roma, 2006.  

Competenţă digitală AUTOEVALUARE 

Procesarea 

informaţiei 

Comunicar

e 

Creare de 

conţinut 
Securitate 

Rezolvarea 

de 

probleme 

 elementar independent  independent  elementar  independent  

  

▪ Competențele digitale -  Winword, PowerPoint 
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12- “The Crucifixion of the Artist-Creator: The Appropriation of Shakespeare in 

Romania” in Shakespeare Without English, General Editor Sukanta Chaudhury (New 

Dehli: Pearson Education India, 2006), pp. 137-155. 

13- “Louis Armstrong’s Unknown Addiction or the (Un)Willing Autobiographer” in 

Western Fictions, Black Realities: meanings of Blackness and Modernities, ed. Isabel 

Soto and Violet Showers Johnson. (Viena, Berlin: LitVerlag, 2011), p. 229-250.  

14- “Naipaul’s A Turn in the South – the Biography of a Race?” în V.S. Naipaul – 

Écriture de l’altérité – altérité de l’écriture, ed. Florence Labaune-Demeule. (Paris: 

Michel Houdriard), 2010, p. 46-54. 

15- “Louis Armstrong’s Unknown Addiction or the (Un)Willing Autobiographer” in 

Western Fictions, Black Realities: meanings of Blackness and Modernities, ed. Isabel 

Soto and Violet Showers Johnson. (Viena, Berlin: LitVerlag, 2011), p. 229-250. 

16- “Falstaff şi politica: Henric al IV‑lea, Partea a doua, sau părinteasca binecuvântare a 

desfrânatului mentor” în Shakespeare, Opere, vol. XI, 315-331, Editura Tracus Arte, 

București, 2016.   

17- “Lunga viață a cezarului: despre dansul vieții și al morții în Julius Caesar” în 

Shakespeare, Opere, vol. X, 315-331, Editura Tracus Arte, București, 2015.   

18- “Negustorul din Veneţia sau Veneţia lui Shylock între vis şi realitate” in 

Shakespeare, Opere, vol. V, (Bucureşti: Editura Tracus Arte, 2012), pp. 7-35). 

19- “Nevestele vesele din Windsor: O comedie citadină din Anglia elizabetană sau 

‘Falstaff in love’?” în Shakespeare, Opere, vol. 3, (Bucureşti: Ed. Paralela 45, 2010), pp. 

359-380. 

20- “Cultural Identities: Between Americanization and Europeanization: an Introduction” 

in Cultural Dimensions, edited by Emil Sîrbulescu (Craiova, Editura Universitaria, 

2006), pp. 1-12.  

21- “The Appropriation of Shakespeare in Communist and post-Communist Romania” 

in Cultural Dimensions, edited by Emil Sîrbulescu (Craiova, Editura Universitaria, 

2006), pp. 125-145  

22- “From Paris to Bucharest: The Nineteenth Century and the (re-) Discovery of 

Shakespeare”, in Cultural Dimensions, edited by Emil Sîrbulescu (Craiova, Editura 

Universitaria, 2006), pp. 146-165. 

 

Traduceri literare 

1- Robinson, Kim Stanley. Marte albastru (“Blue Mars”, Bucureşti, NEMIRA, 2000);  

2- Robinson, Kim Stanley. Marte verde (“Green Mars”, Bucureşti: NEMIRA, 1998);  

-3 Robinson, Kim Stanley. Marte roşu (“Red Mars”,  

Bucureşti: NEMIRA, 1996);  

4- LeGuin, Ursula. Deposedaţii (“The Dispossessed”, Bucureşti: NEMIRA, 1995);  

5- Yonge, Charlotte M. Lăncierii răzbunării (“The Lances of Lynwood”, Craiova: 

LITERATORUL, 1993);  

6- Kipling, Rudyard. Căpitani curajoşi (“Captains Courageous”, Craiova: 

LITERATORUL, 1993); 4  

7- Thackeray, W.M. Istoria lui Pendennis vol. I-II (“The History of Pendennis”, 

Bucureşti: 
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   Studii, articole publicate în Analele Universităţii din Craiova 

1. Louis Armstrong’s Unknown Addiction in Annals of the University of Craiova, Series: 

Philology, English vol.2, No.2, (Craiova: UNIVERSITARIA, 2008) 

2. Shakespeare’s Measure for Measure: A Tragic Requiem of Crepuscular Times in Annals of the 

University of Craiova, Series: Philology, English vol.1, No.1 (Craiova: UNIVERSITARIA, 

2007) 

3. The Late Effects of Early Transportation: From Dickens to Peter Carey and David Malouf in 

Annals of the University of Craiova, Series: Philology, English vol.1, No.1-2, (Craiova: 

UNIVERSITARIA, 2006) 

4. “Exprimer notre personnalité noire sans honte ni crainte”: The Negro Renaissance and  

Négritude in the 1930s în Annals of the University of Craiova, Series: Philology-English, Year 

VI, no 1, Universitaria, Craiova, 2005, pp. 163-175; ISSN 1454-4415. 

5. Shakespeare and the Romanian Nineteenth Century Drama: the Example of Caragiale, în 

Annals of the University of Craiova, Series: Philology-English, Year VI, no 2, Universitaria, 

Craiova, 2005, pp. 150-165; ISSN 1454-4415. 

6. From Fiction to Moral Philosophy: Martha Nusbaum and Iris Murdoch, în Analele 

Universităţii din Craiova, Series: Philology – English. Year V, No.1, 2004, p. 181-190.  

7. Credibility and Realism in Daniel Defoe’s ‘Moll Flanders’ and Aphra Behn’s ‘Oroonoco’, în 

Analele Universităţii din Craiova, Seria Filologie Engleză, anul IV, No.1/2003 (Craiova: 

UNIVERSITARIA, 2003 – apărut 2004), p. 228-236; 

8. The Nation as a Contested Construct or the Decolonization of the Political Thought in Africa, 

în Analele Universităţii din Craiova, Seria Filologie Engleză, anul III, No.1/2002 (Craiova: 

UNIVERSITARIA, 2003), p. 161-172; 

9. Literatura americană şi provocarea etnicităţii, în Analele Universităţii din Craiova, Anul 

XXIII, Nr. 1-2, 2001, (Craiova: UNIVERSITARIA, 2003), p. 210-227; 

10. Psihanaliză, feminism şi deconstrucţie în teoria traducerii, în Analele Universităţii din 

Craiova, Anul XXIII, Nr. 1-2, 2001, (Craiova: UNIVERSITARIA, 2003), p. 228-236; 

11. Transgressing the Watery Borders - The Black Atlantic and the Literature of a Diaspora în 

Analele Universităţii din Craiova, Seria: filologie - engleză, Anul 1, Nr. 1, 2000; 

12. Shakespeare, or the Crucifixion of the Artist-Creator, în Analele Universităţii din Craiova 

(Craiova: UNIVERSITARIA, 1998); 

13. Descoperirea identiăţii in proza lui Toni Morrison, în Analele Universităţii din Craiova 

(Craiova: UNIVERSITARIA, 1998); 

14. Cartea care vorbeşte - Antologia Norton de literatură afro-americană, în Analele Universităţii 

din Craiova, Anul XIX, Nr. 1-2, 1997, (Craiova: UNIVERSITARIA, 1997), p. 370-372; 

15. Puttbutt’s Rite de Passage: The Dangling Hero in a Changing Time, în Analele Universităţii 

din Craiova, Anul XIX, Nr. 1-2, 1997, (Craiova:  UNIVERSITARIA, 1997), p. 182-188; 

16. De la Dostoievski la Richard Wright şi Ralph Ellison, în Analele Universităţii din Craiova, Nr. 

1-2, 1997, (Craiova: UNIVERSITARIA, 1997), p. 182-188; 

17. Momente din evoluţia romanului afro-american: Renaşterea din Harlem - ideologie şi 

concept, în Analele Universităţii din Craiova, Nr. 1-2, 1996, (Craiova: UNIVERSITARIA, 

1996), p. 126-132; 

18. Negrul ca personaj literar în literatura europeană, în Analele Universităţii din Craiova  

(Craiova: UNIVERSITARIA, 1996); 

 

Articole (în periodice) 

 

1. Hamlet – texte şi contexte  în SCRISUL ROMÂNESC, Nr. 2 (78) 2010. 

2. Hamlet – problematica identităţii, în SCRISUL ROMÂNESC, Nr. 3 (79) 2010. 

http://cis01.central.ucv.ro/litere/activ_st/anale_engleza/Vol_2_2008_rezumate.doc
http://cis01.central.ucv.ro/litere/activ_st/anale_engleza/vol_1_2007_rezumate.doc
http://cis01.central.ucv.ro/litere/activ_st/anale_engleza/vol_1_2007_rezumate.doc
http://cis01.central.ucv.ro/litere/activ_st/anale_engleza/vol_1_2_2006_rezumate.doc
http://cis01.central.ucv.ro/litere/activ_st/anale_engleza/vol_1_2_2006_rezumate.doc
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3. Shakespeare şi aspecte ale globalizării: cult şi bardolatrie, shakespearizare, 

shakespearianism,  în SCRISUL ROMÂNESC, Nr. 4 (80), 2010. 

4. Dimensiunea globală a europeanului Hamlet, în SCRISUL ROMÂNESC, Nr. 5 (81), 2010. 

5. Hamlet în România – o perspectivă istorică, în SCRISUL ROMÂNESC, Nr. 5 (81), 2010. 

6. Shakespeare in Romania: The Meandering Road from Adoption to Adaptation, in 

Multicultural Shakespeare: Translation, Appropriation and performance. (Łódź: Łódź 

University Press, 2009), pp. 17-40. 

7. Cultural Identities: Between Americanization and Europeanization: an Introduction în 

volumul Cultural Dimensions, edited by Emil Sîrbulescu (Craiova, Editura Universitaria, 

2006), pp. 1-12, ISBN 973-742-347-x; 978-973-742-347-4 

8. The Appropriation of Shakespeare in Communist and post-Communist Romania în volumul 

Cultural Dimensions, edited by Emil Sîrbulescu (Craiova, Editura Universitaria, 2006), pp. 

125-145  

9. From Paris to Bucharest: The Nineteenth Century and the (re-) Discovery of Shakespeare, în 

volumul Cultural Dimensions, edited by Emil Sîrbulescu (Craiova, Editura Universitaria, 

2006), pp. 146-165                                                                       

10. Etnofuturismul şi literatura estoniană contemporană: istoria unui termen, în MOZAICUL, 

Nr. 10-11-12, 2004, p. 31. 

11. Despre sport şi literatură: Ellison, Joyce şi vederea periferică, în SCRISUL ROMÂNESC, 

Nr. 7-8, 2004, p. 27. 

12. Postcolonialism: Reverberaţii nordice, în SCRISUL ROMÂNESC, Nr. 3-4, 2004, p. 10. 

13. Repere baltice: de la saga la proza scurtă, în MOZAICUL, Nr. 5-6, 2004, p. 27. 

14. Scrisul etnic american: un puzzle multidimensional, în SCRISUL ROMÂNESC, Nr. 5-6, 

2004, p. 25. 

15. Shakespeare şi jocurile puterii, în RAMURI, Nr. 5-6, 2004, p. 28. 

16. Atlanticul negru şi literatura diasporei africane, în SCRISUL ROMÂNESC, Nr. 1-2, 2004, p. 

24. 

17. Arthur Miller şi vânătoarea de vrăjitoare, în MOZAICUL, Nr. 1-3, 2004, p. 25. 

18. Originalitatea adaptărilor: Garcia Lorca şi Bertolt Brecht, în SCRISUL ROMÂNESC, Nr. 4, 

2003. 

19. Theatrical Conventions of Renaissance Drama – Introducere la volumul “Quick Approach to 

Shakespeare’s Plays” de Mihai Coşoveanu, (Craiova: UNIVERSITARIA 2003), p. 9-19. 

20. The Unity in the Multiplicity of the Shakespearean Text or the Enlargement of the Canon – a 

Romanian Example, University English, No. 14/2002;  

21. Unitatea în multiplicitate a textului shakespearian, sau lărgirea canonului, MOZAICUL, 

Craiova, Nr. 10-12, dec. 2002; 

22. Feminism, feminisme, post-feminism, MOZAICUL, Craiova, Nr. 11-12, dec. 2001; 

23. Naipaul şi (re)descoperirea cărţii: Premiul Nobel pentru literatură, 2001, RAMURI, Craiova, 

dec. 2001; 

24. V. S. Naipaul şi ambivalenţa exilului, MOZAICUL, Craiova, Nr. 9-10 (35-36), nov. 2001;  

25. Literatură engleză sau literatură în limba engleză, MOZAICUL, Craiova, Nr. 1-2/2001; 

26. Modernismul - o abordare postmodernistă, MOZAICUL, Craiova, Nr. 10-11/2000 

27. Politică şi literatură în Africa de Sud, RAMURI, Craiova, Oct. 2000; 

28. Tranziţii şi transgresii într-o epocă a multiculturalismului, RAMURI, Craiova, Sept. 2000; 

29. Literatura comparată în prag de mileniu, MOZAICUL, Craiova, Nr. 9/2000; 

30. Interferenţe atlantice. Modernism, postmodernism şi provocarea tradiţiei narative - exemplul 

romanului afro-american, în SFÂRŞIT DE MILENIU, Nr. 2-3 (1998); 

31. Întoarcerea la surprinzătoarele surse: exemplul lui Robinson Crusoe, în SFÂRŞIT DE 

MILENIU, Nr. 3 (1998); 



CUR RI CULU M VIT AE  
Prof. Dr. Pia Brînzeu 

Universitatea de Vest, Timișoara 

C U R R I C U L U M  V I T A E

INFORMAŢII PERSONALE 

Nume   Pia Claudia Brînzeu 

Adresă  Bd. 16 Decembrie nr. 21 

Telefon 

Fax 

E-mail 

Naţionalitate 

Data naşterii 

 0040-256.48.20.29 

0040-256.59.23.12  

  

Română 

 9. 11. 1948 

EXPERIENŢĂ 
PROFESIONALĂ 

*Perioada 1971 - 1990 Asistentă 

*Numele şi adresa angajatorului  Universitatea de Vest din Timisoara, Catedra de Limbi Germanice 

*Tipul activităţii sau sectorul de
activitate 

 Activităţi de predare 

*Funcţia sau postul ocupat  Asistentă 

*Principalele activităţi şi
responsabilităţi 

 Ore de curs practic şi seminar, evaluare, examinare 

*Perioada 1990-1991 
*Numele şi adresa angajatorului  Universitatea de Vest din Timisoara, Catedra de Limba engleză 
*Tipul activităţii sau sectorul de
activitate 

Activităţi de predare 

*Funcţia sau postul ocupat  Lector 

*Principalele activităţi şi
responsabilităţi 

 Ore de curs şi seminar: literatura Renaşterii şi a secolelor al XVIII-lea  şi 

al XX-lea,  coordonare lucrări de licenţă, membră în comisii de 

susţinere a tezelor de licenţă și comisii de admitere 

*Perioada 1991-1997 

*Numele şi adresa angajatorului  Universitatea de Vest din Timisoara, Catedra de Limba engleză 

*Tipul activităţii sau sectorul de
activitate 

 Activităţi de predare 



*Funcţia sau postul ocupat  Conferenţiar 

*Principalele activităţi şi 
responsabilităţi 

 Ore de curs şi seminar: literatura Renaşterii şi a secolelor al XVIII-lea  şi 

al XX-lea,  coordonare lucrări de licenţă şi dizertaţii, membră în 

comisii de admitere, de susţinere a tezelor de licenţă și a 

dizertaţiilor de masterat, membră în comisii de definitivat și grad, 

membră în comisii de doctorat 
 

         *Perioada   

 

1997-20013, pensionată în 2013 

*Numele şi adresa angajatorului  Universitatea de Vest din Timisoara,  
*Tipul activităţii sau sectorul de 
activitate 

 Activităţi de predare 

*Funcţia sau postul ocupat  Profesor 

*Principalele activităţi şi 
responsabilităţi 

Ore de curs şi seminar: literatura Renaşterii şi a secolelor al XVIII-lea  şi 

al XX-lea, traductologie, naratologie, istoria literaturii engleze. 

Coordonare lucrări de licenţă şi dizertaţii, membră în comisii de 

admitere, de susţinere a tezelor de licenţă şi a dizertaţiilor de 

masterat, membră în comisii de definitivat și grad, membră în 

comisii de doctorat și promovarea cadrelor didactice. 

Conducere de doctorat: 30 de doctoranzi cu stagiul absolvit.  
 

STUDII ŞI CURSURI DE 
SPECIALITATE 

 

 
*Perioada   

 

1965-1971 

*Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ/organizaţiei  

 Facultatea de Filologie, Universitatea din Timişoara 

*Domeniul studiat/aptitudini 
ocupaţionale 

 Secţia engleză-română 

*Tipul calificării/diploma obţinută Profesor  

*Nivelul de clasificare a formei de 
instruire/învăţământ 

  

 
*Perioada   

 

1974-1978 

*Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ/organizaţiei  

 Facultatea de Litere, Universitatea “Babeș-Bolyai”, Cluj 

*Domeniul studiat/aptitudini 
ocupaţionale 

  

*Tipul calificării/diploma obţinută Diplomă de doctor în filologie 

*Nivelul de clasificare a formei de 
instruire/învăţământ 

Studii doctorale 

Aptitudini şi competenţe  
organizatorice 

De exemplu coordonaţi sau 
conduceţi activitatea altor 
persoane, proiecte şi gestionaţi 
bugete; la locul de muncă, în 
acţiuni voluntare (de exemplu în 
domenii culturale sau sportive) 
sau la domiciliu. 

Director proiecte de cercetare 

Granturi internaționale 

 1. CEU No: 591, "Labyrinths in Europe: Essays in 

Contemporary British and Romanian Fiction" (1994-95), 

Universitatea Central-Europeană, Budapesta.  

2. CEU / Curriculum Development Programme 2001-2002: 

"Postwall Euromyths in British and Romanian Fiction". 

 3. US Department of State, SRO 100-01-GR-070, Septembrie 2001/ Iunie 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Aptitudini şi competenţe  
tehnice (utilizare calculator, anumite tipuri de 

echipamente, maşini etc.) 

2002. 
4. US Department of State, SRO 100-02-GR-055, Septembrie 2002/ 

Iuniee 2003. 

5. "The European Translator. Difficulties and Dilemmas" (finanţat de 

Macmillan Romania şi Primăria Timişoara), 2008. 

 

Participare la Granturi CNCSIS  
1. 1047/ 2006 Integrarea tehnicilor de informare şi comunicare în 

elaborarea traducerilor literare ca instrument de integrare europeană, 

comunicare culturală şi e-learning. 

2. 545/ 2006 Practici memoriale în context intercultural. Studiu de caz: 
Banatul. 

Participare ca senior consultant la grantul UEFISCSU, Calitate și 

leadership pentru învățămâtul superior românesc și la Conferința 
Provocări pentru sistemul de învățământ superior din România, 8 

Octombrie 2009, Bucureşti. 

Director de Masterat (British Studies) 2004-2013. 
Prorector 2004-2008 responsabil cu activitățile doctorale și masterale. 

Organizarea de conferințe și simpozioane interne și internaționale. 

Vernisări de expoziții de pictură și sculptură. 

Traducător autorizat de Ministerul Justiţiei (română-engleză, engleză-
română). 

Utilizare  calculator, Internet explorer.  

Permis de conducere  Permis B 

Alte aptitudini şi  
competenţe 
Competenţe care nu au mai fost menţionate anterior 

Colecţionar de artă, şah, croitorie. 

INFORMAŢII 
SUPLIMENTARE 

 Participare la cursuri de vară: Newcastle, 1971 ; Urbino 1979, 

1981; Aberdeen, 1990; Stuttgart, 1991; Warwick, 1990; Sinaia 
1992, Timişoara 1992, Londra 1997. 

 Visiting Professor: Universitatea din Urbino, 1995; Universitatea 

Viadrina, Frankfurt/Oder, Germania, 2004 (bursă DAAD); 

Universitatea din Szeged, 2006 şi 2010; Universitatea din Sassari, 
2010 și 2011. 

 Visiting Professor (în cadrul programului Socrates): 

Universitatea „Rovira i Virgili”,Tarragona, Spania 2000; 

Universitatea din München, 2001 

 Invitată pentru a ţine conferinţe: Universitatea Natal, Durban, 

Africa de Sud, 2000; Ethiraj College, Chennai, India, 2005; 
Universitatea Yeditepe, Istanbul, 2005; Universitatea din Athens, 

S.U.A., 1998; Universitatea din Udine, 2007, Universitatea din 

Szeged, 2010.  

 Prezentări în plen la conferinţe naţionale şi internaţionale 
organizate de universităţile din: Sibiu, 2001; CEU, Budapesta, 

2006; Szeged, Ungaria, 2006, 2008 şi 2010; Oradea, 2008 şi 2009; 

Braşov, 2008 şi 2009; Cluj-Napoca, 2010; München, 2011,  

Sassari, 2011.  

 Membră în comitetul de redacţie al revistelor „B.A.S. (British and 

American Studies)”, „Caiet de semiotică”,  „Americana”  

(Szeged, Ungaria) „Cultural Perspectives. Journal for Literary and 
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Curriculum vitae 
Europass 

Informaţii personale 
Nume / Prenume Stîngă Ionela Valentina 

Adresă(e)  Piteşti, România 
Telefon(oane)  

Fax(uri)  
E-mail(u valentina.stinga@upit.ro 

Naţionalitate(-tăţi) Română 

Data naşterii 24. 10. 1981 

Sex Feminin 

Locul de muncă vizat / 
Domeniul ocupaţional 

Experienţa profesională 

Perioada 
Funcţia sau postul ocupat 

Activităţi şi responsabilităţi 
principale 

Numele şi adresa angajatorului 
Tipul activităţii sau sectorul de 

activitate 

Perioada 

Octombrie 2016 - prezent 
Prodecan - activități didactice și cercetare, Facultatea de Teologie, Litere, Istorie și 
Arte 
Coordonarea activităţilor didactice (oferta de cursuri, pachetele de opţionale, 
calendarul examenelor etc.) și de cercetare științifică, coordonarea alcătuirii orarului, 
a examenelor de finalizare a studiilor (licenţă, disertaţie); coordonarea asigurării 
calităţii procesului educațional; urmărirea procesului de reacreditare a programelor 
de studii de către ARACIS; coordonarea activității secretarelor de departamente; 
încurajarea schimburilor de profesori cu alte universităţi din ţară; coordonarea 
comitetului de organizare a conferinței internaționale Limba și Literatura. Repere 
identitare în context European; traducerea de documente diverse necesare 
activităților desfășurate; interpretariat consecutiv. 
Universitatea din Piteşti, Str. Târgu din Vale nr. 1, Piteşti, România 
Învățământ universitar 

mai 2016 – septembrie 2016 
Funcţia sau postul ocupat  Decanul Facultății de Litere 

Activităţi şi responsabilităţi 
principale 

Aplicarea hotărârilor Rectorului, ale Consiliului de administraţie şi ale Senatului 
universitar; conducerea şedinţelor Consiliului facultăţii; participarea la şedinţele 
Consiliului de administraţie ca membru; asigurarea conducerii operative a facultăţii pe 
durata mandatului;  organizarea, coordonarea şi controlarea activității didactice din 
facultate etc. 

Numele şi adresa angajatorului Universitatea din Piteşti, Str. Târgu din Vale nr. 1, Piteşti, România 
Tipul activităţii sau sectorul de 

activitate 
Învățământ universitar 

Tipul activităţii sau sectorul de 
activitate 

Învățământ universitar 

Perioada 2016-prezent 
Funcţia sau postul ocupat Administrator firmă de traduceri 
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Activităţi şi responsabilităţi 
principale 

Coordonarea efectuării de traduceri în domeniul afacerilor europene; traducere 
din/în limba engleză (documente specifice Parlamentului European – 
amendamente, petiții, proiecte de raport, proiecte de rezoluție, regulamente etc.) 
Sens de lucru: EN-RO, RO-EN; volum aproximativ de pagini traduse în domeniul 
afacerilor europene: min. 1 000 de pagini 

Numele şi adresa angajatorului SC VST PROFESSIONAL TRAD SRL 
Tipul activităţii sau sectorul de 

activitate 
Traducere/Interpretariat 

  
  

Perioada 2012 - 2013 
Funcţia sau postul ocupat Lector universitar doctor 

Activităţi şi responsabilităţi 
principale 

Predarea limbii și a literaturii engleze; discipline predate: Istoria Literaturii și 
Civilizației Engleze, secolele XVIII-XIX (curs și seminar), Cultură și civilizație 
engleză și americană, Studii culturale britanice și americane, Didactica traducerii, 
Curs Practic (Grammar and Vocabulary Practice);  
Activităţi şi responsabilităţi: predare, elaborare şi personalizare material seminar, 
evaluare studenţi, traducere documente necesare la nivel de catedră şi facultate, 
coordonarea elaborării de lucrări de licenţă/lucrări științifice studențești; 

Numele şi adresa angajatorului Universitatea din Piteşti, Str. Târgu din Vale nr. 1, Piteşti, România 
  
  

Perioada 2009 - prezent 
Funcţia sau postul ocupat Traducător și interpret autorizat de Ministerul Justiției – limba engleză (domeniul 

afacerilor europene) 
Activităţi şi responsabilităţi 

principale 
Traducere din/în limba engleză (documente specifice Parlamentului European – 
amendamente, petiții, proiecte de raport, proiecte de rezoluție, regulamente etc.) 
Sens de lucru: EN-RO, RO-EN; volum aproximativ de pagini traduse în domeniul 
afacerilor europene: min. 8 000 de pagini  

Numele şi adresa angajatorului S.C. International Languages S.R.L., București 
Tipul activităţii sau sectorul de 

activitate 
Traducere/Interpretariat 

  
Perioada 2008-2009  

Funcţia sau postul ocupat Trainer limba engleză 
Activităţi şi responsabilităţi 

principale 
Predarea limbii engleze pentru adulţi; întocmire suport curs, evaluare periodică şi 
finală a cursanţilor, traducere documente 

Numele şi adresa angajatorului S.C. Interstudia S.A., str. Franz Liszt, nr. 28A, 400696 Cluj-Napoca 
Tipul activităţii sau sectorul de 

activitate 
Educație/Training 

  
Perioada 2006 - 2012 

                      Funcţia sau postul 
ocupat 

Asistent universitar titular, doctor din 2011 

   Activităţi şi responsabilităţi 
principale 

Predarea limbii și literaturii engleze; discipline predate: Istoria Literaturii și 
Civilizației Engleze, secolele XVIII-XIX (curs și seminar), Istoria Literaturii și 
Civilizației Engleze, secolul XX, Curs Practic (Communication in English, Grammar 
and Vocabulary Practice, Advanced Practical Grammar, Proficiency Communication 
in English, Proficiency Grammar), IAC;  
Activităţi şi responsabilităţi: predare, elaborare şi personalizare material seminar, 
evaluare studenţi, traducere documente necesare la nivel de catedră şi facultate, 
coordonarea elaborării de lucrări de licenţă;  

Numele şi adresa angajatorului Universitatea din Piteşti, Str. Târgu din Vale nr. 1, Piteşti, România 
Tipul activităţii sau sectorul de 

activitate 
Învățământ universitar 
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Perioada 2005-2006 

Funcţia sau postul ocupat Trainer limba engleză 
Activităţi şi responsabilităţi 

principale 
Predarea limbii engleze pentru adulţi; întocmire suport curs, evaluare periodică şi 
finală a cursanţilor, traducere documente 

Numele şi adresa angajatorului S.C. Global English S.A, Bucureşti 
Tipul activităţii sau sectorul de 

activitate
 

 

Educație/Training 

Perioada 2004-2006 
                      Funcţia sau postul 

ocupat
Preparator universitar titular 

      Activităţi şi responsabilităţi 
principale 

Predarea limbii și literaturii engleze; discipline predate: Istoria Literaturii și 
Civilizației Engleze, secolul XX (seminarii), Curs Practic (Conversaţie, Gramatică);  
Activităţi şi responsabilităţi: predare, elaborare şi personalizare material seminar, 
evaluare studenţi, traducere documente necesare la nivel de catedră şi facultate;  

Numele şi adresa angajatorului Universitatea din Piteşti, Str. Târgu din Vale nr. 1, Piteşti, România 
 

Tipul activităţii sau sectorul de 
activitate

Învățământ universitar 

 
  

Educaţie şi formare  
  

Perioada 2006 – 2010: studii doctorale în cadrul Şcolii Doctorale Studii Literare şi 
Culturale 
 

Calificarea / diploma obţinută Doctor în Filologie 
Disciplinele principale studiate / 

competenţe profesionale 
dobândite 

Cultural Typologies, Methodologies, Strategies of Literary Research, Cultural 
Studies 
 

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de 

formare 

Școala Doctorală Studii Literare și Culturale, Facultatea de Limbi şi Literaturi 
Străine, Universitatea din Bucureşti 
 

  
Perioada 2005 – 2006: Master, specializarea Studii Culturale Britanice 

Calificarea / diploma obţinută Master of Arts în Studii Culturale Britanice 
Disciplinele principale studiate / 

competenţe profesionale 
dobândite 

History of Ideas, Cultural Anthropology, Media Culture, Mentalities, Postcolonialism 
and Postcommunism, British/Scottish/Irish Identity 

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de 

formare 

Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine, Universitatea din Bucureşti 
 

  
Perioada 2000-2004: Specializarea Limba şi Literatura Română – Limba şi Literatura 

Engleză 
 

Calificarea / diploma obţinută Licenţiat în filologie 
Disciplinele principale studiate / 

competenţe profesionale 
dobândite 

Limba Engleză Contemporană, Literatură engleză, Curs practic – limba engleză 
(Conversaţie, Gramatică, Traduceri literare, Traduceri specializate), Teoria 
traducerii, Limba română con+temporană, Literatură română, Etnografie şi folclor 
etc. 

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de 

formare 

Facultatea de Litere, Universitatea din Piteşti 
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Perioada 2000-2004: modul de pregătire psihopedagogică 

 
Calificarea / diploma obţinută Atestat pentru învăţământul (pre-)universitar 

Disciplinele principale studiate / 
competenţe profesionale 

dobândite 

Psihologia educaţiei, Managementul clasei de elevi, Didactica specialităţii, Instruire 
asistată de calculator, Practică pedagogică 

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de 

formare 

Departamentul pentru Pregătirea Personalului Didactic, Universitatea din Piteşti   
 

  
Perioada 1996 – 2000: Colegiul Naţional Radu Greceanu, specializarea Filologie  

Calificarea / diploma obţinută Diplomă de bacalaureat 
Disciplinele principale studiate / 

competenţe profesionale 
dobândite 

Limba şi literatura română, Limba şi literatura engleză, Limba şi literatura franceză, 
Limba şi literatura latină 

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de 

formare 

Colegiul Naţional Radu Greceanu, Slatina, Olt 
 

Cursuri de formare 
 

- ianuarie – februarie 2013, București: cursuri formare Cambridge Speaking 
Examiner (FCE, CAE, CPE), Esol Examination Centre, București;  
- februarie 2013, Sinaia: Calitate, inovare, comunicare în sistemul de formare 
continuă a didacticienilor din învățământul superior, Universitatea Politehnica din 
București 
- martie 2013, Pitești: cursuri examinator ECL, organizate de Centrul Naţional de 
Examinare ECL; 
- mai 2013, Pitești: curs de formare în domeniul managementului calității organizat 
de Mișcarea Română pentru Calitate; 
- noiembrie 2010, Pitești: curs de formare Utilizare platformă E-Learning 
„Implementarea unei platforme de e-learning” & „Modul de arhivare electronică”. 
 

Membru în proiecte  Expert pe termen scurt în următoarele proiecte: 
- „Formare continuă şi reconversie profesională pentru profesorii de limbi străine în 
domeniul traducerii” (expert pe termen lung) 
Axa prioritara 1 “ Educatia si formarea profesionala in sprijinul cresterii economice si 
societatii bazate pe cunoastere”; domeniul major de intervenţie: 1.3 Dezvoltarea 
resurselor umane în educaţie şi formare profesionala. 
Titlul proiectului: „Formare continuă şi reconversie profesională pentru profesorii de 
limbi străine în domeniul traducerii" 
Numărul de identificare al contractului: POSDRU/19/1.3/G/33310 
Beneficiar: Universitatea din Pitești 
 
 

- Internaționalizare, echitate și management universitar pentru un învățământ 
superior de calitate (IEMU), implementat de Unitatea Executiva pentru Finanțarea 
Învățământului Superior, a Cercetării, Dezvoltării și Inovării (UEFISCDI) in perioada 
aprilie 2014– septembrie 2015 și cofinanțat din “Fondul Social European” prin 
Programul Operațional “Dezvoltarea Resurselor Umane” (POSDRU). 
 
- PERFORM - Performanţa sustenabilă ȋn cercetarea doctorală şi post doctorală. 
POSDRU/159/1.5/S/138963, Cofinanţat  din  Fondul  Social  European  prin 
 Programul  Operaţional  Sectorial  Dezvoltarea  Resurselor  Umane 2007-2013 - 
Axa Prioritară 1 „Educaţia şi formarea ȋn sprijinul creşterii economice şi dezvoltării 
societăţii bazate pe cunoaştere”, Domeniul Major de Intervenţie 1.5 
„Programe doctorale şi post-doctorale ȋn sprijinul cercetării”.  
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Stagii ERASMUS 

 

 
 
- mai 2013 – Stagiu ERASMUS de mobilitate a personalului, Departamentul de 
predare a limbii engleze, Universitatea din Izmir, Turcia. 
- septembrie 2016 – Stagiu ERASMUS de mobilitate a personalului, International 
Balkan University, Macedonia. 
 

 
Aptitudini şi competenţe 

personale 
 

  

Limba(i) maternă(e) Limba română 
  

Limba(i) străină(e) 
cunoscută(e) 

 

Autoevaluare  Înţelegere Vorbire Scriere 
Nivel european (*)  Ascultare Citire Participare la 

conversaţie 
Discurs oral Exprimare scrisă 

Limba  EN C2  C2  C2  C2  C2 

Limba  FR B2  B2  B2  B2  B2 

 (*) Nivelul Cadrului European Comun de Referinţă Pentru Limbi Străine 
  

Competenţe şi abilităţi 
sociale 

Spirit de echipă, capacitate de adaptare, o bună capacitate de comunicare (orală şi 
scrisă)(context profesional) 

  

Competenţe şi aptitudini 
organizatorice 

Competenţe de organizare – aptitudini de organizare de manifestări: coordonator al 
comitetului de organizare a Conferinței Internaționale anuale Limba și Literatura. 
Repere Identitare în Context European, Facultatea de Litere, Universitatea din 
Pitești (2012-2016) 
Competenţe de coordonare şi aptitudini manageriale – coordonarea examenelor de 
finalizare a studiilor (licenţă, disertaţie); coordonarea asigurării calităţii procesului 
educațional; coordonarea activității secretarelor de departamente 
Aptitudini de îndrumare ştiinţifică universitară (îndrumare de lucrări științifice, 
îndrumare de an universitar) (context profesional) 

  
  

Competenţe şi aptitudini de 
utilizare a calculatorului 

Utilizarea instrumentelor Microsoft Office (Word, Excel, PowerPoint), Microsoft 
Outlook Express, Iexplorer (context profesional) 
Programe de traduceri: STUDIO 2011, SDL TRADOS 2007, TSTREAM Editor 
Studio, Translator’s Workbench  

  

  

Alte competenţe şi aptitudini Analiză, sinteză.  
  

Permis(e) de conducere Permis de conducere categoria B.  
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Curriculum vitae 
Europass 

Informaţii personale 

Nume / Prenume Olaru Victor 

Adresă(e)  Craiova, Romania 

Telefon(oane)    Mobil:  

Fax(uri) 

E-mail(uri)  

Naţionalitate(-tăţi) Romana   

Data naşterii 4.02.1953  

Sex Masculin    

Locul de muncă vizat / 
Domeniul ocupaţional 

  Universitatea din Craiova, Facultatea de Litere, Catedra de Studii Anglo-  Americane 
si Germane 

Experienţa profesională 

Perioada 1.Invatamant universitar:

  2009 – prezent    Profesor univ. dr. Facultatea de Litere, Univ. din Craiova

  2000-2001      Grant Fulbright de cercetare si predare la     
  Universitatea Boston College , S.U.A. 

  1999 - 2009       Conferentiar universitar ( Universitatea din Craiova 
  Facultatea de Litere, Catedra de Studii Anglo 

 1990-1999   Lector universitar (Universitatea din Craiova 
  Facultatea  de Litere,  

Funcţia sau postul ocupat Prof. univ. dr 

Activităţi şi responsabilităţi principale Predare curs la disciplinele: literatura si civilizatie engleza, licenta si master. 

Numele şi adresa angajatorului Universitatea din Craiova, Str. A.I.Cuza nr. 13 
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Tipul activităţii sau sectorul de activitate Activitităţi de cercetare şi didactice 
Cercetare şi învăţământ universitar 

 

 

Educaţie şi formare  
1998            Universitatea din Craiova: sustinerea tezei de doctorat   
             Domeniul filologie. 
  
1974-1978 Universitatea Bucuresti, Facultatea de Limbi Germanice, 
                        Sectia de limba si literatura engleza-limba si literatura hindi;                   
          
1978-1990  Profesor de limba engleza (Liceul Militar si Liceul ,,Nicolae    

                               Balcescu” din Craiova) 
 

Studii preuniversitare: 
 
1960-1972 Scoala primara, medie si liceul in cadrul Liceului   
                        „ Nicolae Balcescu “ din Craiova 
 

 
 

 

Perioada 1998            Universitatea din Craiova: sustinerea tezei de doctorat   
             Domeniul filologie. 
  

 

Calificarea / diploma obţinută                        Doctor in filologie 

Disciplinele principale studiate / 
competenţe profesionale dobândite 

 
 

Numele şi tipul instituţiei de învăţământ 
/ furnizorului de formare 

                        Universitatea din Craiova 
  

 

Nivelul în clasificarea naţională sau 
internaţională 

ISCED 6 

 

 

Aptitudini şi competenţe 
personale 

 

 

 

Limba(i) maternă(e) Precizaţi limba(ile) maternă(e) (dacă este cazul specificaţi a doua limbă maternă, 
vezi instrucţiunile) 

 

 

Limba(i) străină(e) cunoscută(e)  

Autoevaluare  Înţelegere Vorbire Scriere 

Nivel european (*)  Ascultare Citire Participare la 
conversaţie 

Discurs oral Exprimare scrisă 

Limba engleza  C
2 

Utilizator 
experimentat 

C
2 

Utilizator 
experimentat 

C
2 

Utilizator 
experimentat 

C
2 

Utilizator 
experimentat 

C
2 

Utilizator 
experimentat 

Limba franceza  B
2 

Utilizator 
experimentat 

B
2 

Utilizator 
experimentat 

B
2 

Utilizator 
experimentat 

B
2 

Utilizator 
experimentat 

B
2 

Utilizator 
experimentat 

 (*) Nivelul Cadrului European Comun de Referinţă Pentru Limbi Străine 
 

 

http://europass.cedefop.europa.eu/LanguageSelfAssessmentGrid/ro
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Competenţe şi abilităţi sociale Competenta de comunicare: capacitatea de initiere si  mentinere a comunicarii 
interpersonale.  
Capacitate de lucru in echipa, toleranta, empatie sociala. Am experienţa muncii în 
echipă ca urmare a implicării în proiecte de cercetare  si a participarii  la programe 
educationale si de formare, la organizarea de conferinte internationale; m-am implicat 
cu responsabilitate şi succes în activităţile de cercetare si organizare  presupuse de 
proiectele respective.  

 
 

 

Domeniul de competenta 
 
 
 
 
 
 

Competenţe şi aptitudini 
organizatorice 

Nivel licenta si master: Cursuri si seminarii de literatura engleza, perioada 
victoriana-zi si ID.Cursuri si seminarii de civilizatie engleza-zi 
Cursuri practice(conversatie,traduceri,texte);Civilizatie engleza contemporana-
master;Istoria criticii engleze-master 
Eseul victorian-master;Scriitoare britanice si americane contemporane-master;   
 

Gestionare eficienta a timpului, capacitate de optimizare a comunicarii, capacitate 
de lucru in echipa – prin natura profesiei (profesor de limba engleza) si prin 
participarea la proiecte, organizarea de conferinte etc. 

 

 

  
 

 

Competenţe şi aptitudini de utilizare 
a calculatorului 

Sistemul de operare Windows XP, MS Office. 

 

 

Competenţe şi aptitudini artistice - redactor asociat al revistei „Ramuri” 
- membru U.S.R 
-colaborator al Irish Literature Exchange in domeniul traducerilor literare 

 

 

Alte competenţe şi aptitudini  
 

 

Permis(e) de conducere  Categoria B 
 

 

Informaţii suplimentare Afilieri profesionale: 
Uniunea Scriitorilor din Romania 
ESSE – The European Society for the Study of English. 
RAAS  
Fulbright Alumni Association 

  

Anexe  
 
 

 
 

Anexa 1: Stagii de formare continuă  
 
1. STUDII 
 
STUDII PREUNIVERSITARE: 
 
1960-1972 Scoala primara, medie si liceul in cadrul Liceului  ,, Nicolae Balcescu “ din Craiova 
 
STUDII UNIVERSITARE: 
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1974-1978 Universitatea Bucuresti, Facultatea de Limbi Germanice, 
Sectia de limba si literatura engleza-limba si literatura hindi; absolvita in 1978, cu teza de licenta Synonyms in English 
and Romanian- cond. Stiintific: prof.univ.dr. Dumitru Chitoran. 
 
STUDII POST-UNIVERSITARE; 
  
1998  iunie           Universitatea din Craiova: sustinerea tezei de doctorat, domeniul:filologie 
 
 
1995 Curs national de metodica predarii limbii engleze organizat de Consiliul Britanic la Universitatea din    Craiova; 
1992 Curs national de metodica predarii literaturii engleze organizat de Consiliul Britanic la Sinaia 
1978-1990  Cursuri nationale de pregatire a personalului didactic organizate de Universitatea din Bucuresti 
 
OBTINEREA URMATOARELOR GRADE DIDACTICE: 
             –definitivat-             1981; 
 –gradul didactic II-   1986; 
 –gradul didactic I-    1990 
 
 
 
Anexa 2: Publicaţii 
 
CARTI PUBLICATE: 
 
         3.4.1.1 STUDII: 
 
         11.. Topomimie engleza si romana- Studiu contrastiv.( Cu o prefata de Gheorghe  Bolocan) 
            , Craiova, Editura Scrisul Romanesc, 1998, pp.270, ISBN 973-38-0247-6 
 
         10. Civilization Landmarks of Britain ( Craioava, Editura Universitaria, 2008 ) pp.314, ISBN 978-973-742-598-0 
 
           9. Literary Essays. Close Reading and Comprehension (Craiova,Universitaria, 2007), pp.340 , ISBN  978-    
973-742-595-6 
 
        8.Victorian Writers, vol. III ( Craiova, Editura Universitaria, 2007 ), pp.331, ISBN  10                                                                                   
973-742-541-3; (13 ) 978-973-742-541-6 
 
         7.Victorian Writers,vol.II  ( Craiova, Editura Universitaria, 2006 ), pp.227, ISBN 973-742-272-4; 978-973-742-
272-9 
         6.Victorian Writers, vol.I ( Craiova, Editura Universitaria, 2005 ), pp.258, ISBN 973-743-206-6 
 
         5. The Foundations of English Criticism ( Craiova, Editura Universitaria, 2004 )           pp.161, ISBN 978-973-
742-599-7 
 
         4. Elements of English Civilization ( Craiova, Reprografia  Universitatii din Craiova, 2001 ) - curs de civilizatie   
engleza destinat studentilor 
 
          3. A short Dictionary of English Place-Names ( Craiova, Editura Universitaria, 1999) pp.147, ISBN 973-9271-
83-1 
          2. English Criticism in Historical Perspective, (Craiova, Reprografia  Universitatii din Craiova, 1999) curs de     
critica literara destinat studentilor . 
 
          1. Victorian Literature  ( Craiova, Reprografia  Universitatii din Craiova, 1999 )- curs de literatura victoriana 
destinat studentilor . 
 
             
         3.4.1.2. VOLUME COLECTIVE: 
 

1.  Dimensiuni Culturale” , Editor Emil Sirbulescu.-volum colectiv, EUC, 2006 
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2. Dimensiuni Culturale” , Editor Aloisia Sorop.-volum colectiv,  EUC, 2009 
3. Studii de Limba Romana în Memoria Profesorului Radu Popescu, EUC, 2009, ,, English Place Nemes 

Illustrating Social and Legal Customs „ 
4. Omagiu Marius Sala, EUC 2008 
5. Omagiu Gheorghe Bolocan, Euc, 2006, - ,, Discussion-A Major Means of Stimulating Teaching Activities,  

pp.340-351 
 
           3.4.1.2. TRADUCERI  LITERARE PUBLICATE IN VOLUM: 
                        A. DIN ENGLEZA IN ROMANA: 

 
                             

8. Hall Caine- Fiul Risipitor – roman (283 pag) – Editura Universalia  -Craiova 1990,ISBN 965-84513-4-0 
7. A.J Cronin –Cheile imparatiei – roman (318 pag) Editura Oltenia  -Craiova 1992, ISBN 973-95519-2-0 
6. F Forsyth- Cainii razboiului -roman (483 pag)- Editura Olimp- Bucuresti, 1993, ISBN 973-95861-9-8 
5. C. Cussler- Dragonul- roman, vol.I (282 pag.) Editura Olimp -  Bucuresti, 1994, ISBN 973-9180-04-3  
4. C. Cussler- Dragonul- roman,  vol.II (366 pag ) Editura Olimp  Bucuresti. 1994, ISBN 973-9180-04-3

  
3. R. Kipling –Lumina care s-a stins (235 pages)- Editura Universalia, Craiova  -1991,  
2. La ce bun poeti in vremuri sarace.Antologia Festivalului Poezia pentru o lume a dialogului, 8-12 iunie 

1992, Craiova, Romania, pp. 77-87-  Volum colectiv de traduceri literare 
1. Poetry for a World of Dialogue,  Craiova, June 1992. Translations by :Ana Carstens ,Petru Cardu, Stefan 

,Augustin Doinas, Oana Firescu, Marius Ghica, Virgil Mazilescu, Victor Olaru, George Popescu, D.Tepeneag Volum 
colectiv de traduceri literare ,  
 
  B. TRADUCERI  LITERARE PUBLICATE IN VOLUM: 
                        A. DIN ROMANA IN ENGLEZA: 
 

4. Angels and Gods. Poems by Gabriel Chifu .- Translated  from Romanian by Victor Olaru.-  Editura The 
poetry Miscellany Chapbooks Chattanooga  USA 1992, ISBN 1-881489-00-0 

3. Day After Night. Twenty Romanian Poets for the Twenty-First Century. Edited by Gabriel Stanescu and 
Adam J. Sorkin- Editura Criterion Publishing, S.U.A, 1998, ISBN 1-887304-14-2 LIBRARY OF CONGRESS Nr. 98-
9458 Volum colectiv de traduceri literare din engleza in romana, in colab. cu Adam J. Sorkin 

2. Limba sarpelui calator. The Tongue of the Wandering Serpent. Poems by Mihai Firica, Translated from 
Romanian by Victor Olaru, Editura Ramuri,Craiova 2006, ISBN 973-7936-29-9 

1. Lettres Entre Deux Femmes. Letters Between Two Women. Scrisori între două femei.  Rodriguez, Cecilia 
Burtica, Traducere in limba engleza de Victor Olaru, Scrisul  Romanesc,Craiova, 2007, Isbn 978-973-38-0083-5 
 
3.4.2 STUDII, ARTICOLE PUBLICATE: 
 

38.  George Eliot and Darwinism, in Annals of the University of Craiova, Series: Philology, English, Year 

XIV, No.1, 2013,.pp.100-117… 

37.  Two English versions of Mioritza- As duas versões em inglês de Mioritza, pp 192-203, in alea ESTUDOS 

NEOLATINOS,Alea: Estudos Neolatinos,Programa de Pós-Graduação em Letras Neolatinas/Faculdade de Letras 

– UFRJ,v. 16, n. 1. Rio de Janeiro, janeiro/junho de 2014, Semestral.1. Letras Neolatinas – Periódicos. I. 

Instituição,ISSN 1517-106X C DD. 807,FINANCIAMENTO,Programa de apoio às Publicações Científicas 

INDEXAÇÃO: Scielo (www.scielo.br/alea),Redalyc (www.redalyc.com) Apoio: 
 

         36. Ruskin’s aesthetic and social theories at the transition between centuries (XIX-XX). , Revista de 
Ştiinţe Politice/. Revue des Sciences Politiques, No. 43/2014, pp…60-76… 

 

http://cis01.central.ucv.ro/litere/activ_st/anale_engleza/Annals_vol2_2012.pdf
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       35.   John Ruskin-Between art and social justice, Revista de Ştiinţe Politice/. Revue des Sciences Politiques,No. 
42/2014, pp…90-107... 
 

         34. Approaching art through nature-John Ruskin, in Analele Universităţii din Craiova, Seria Ştiinţe 
filologice, Limbi străine aplicate, Anul IX, Nr. 1(10)/2013, ISSN: 1841-8074 
 

         33.   John Ruskin, an interpreter of Victorian society, Revista de Ştiinţe Politice/. Revue des Sciences 
Politiques,No. 40/2013, pp.59-73. 
          32. Details of an Intellectual Autobiography, Annals of the University of Craiova, series: Philology, English, vol 
1, 2011             

31. Ruskin, the social critic,  Annals of the University of Craiova, series: Philology, English, vol 1, 2010 
30. Producing Literature in Late 19th Century England: George Gissing’s New Grub Street, in Anale 

DLSA, 1-2,  2007 
29. Criticism as an Individual Activity: The Approach through Reading, Annals of the University of Craiova, 

series: Philology, English, vol 1, 2007  
28. Real Identity in Fiction. William Deacon Brodie- Source of Inspiration for Dr. Jekyl  and Mr. Hyde, in 

volumul colectiv DIMENSIUNI CULTURALE, EUC- 2009 
27. Translating Literature into Visual- The Frankenstein Films , Annals of the University of Craiova, series: 

Philology, English, vol 1, 2007    
25. Art and Literature- Some Gothic Motifs, SESIUNEA  DE COMUNICARI                 STIINTIFICE CU 

PARTICIPARE     INTERNATIONALA : „ ECO-Gorj 2007,   dedicata ZILEI MONDIALE A MEDIULUI  ”, 1-2 
IUNIE 2007-, UNIV. CONSTANTIN BRANCUSI-TARGU-JIU 

24. Epiphany and Browning: Character Made manifest, in Analele Universitatii din      Craiova, Seria Stiinte 
Filologice-Engleza, Anul VII, Nr 1-2-2006, pp.65-87, EUC-        coordonator de numar 

23. English Place-Names Illustrating Social and Legal Customs, in Analele Universitatii din Craiova, Seria 
Stiinte Filologice, Anale DLSA, Anul III, Nr.1-2007- 

 22. Categoria nume de grup in toponimia romaneasca si engleza, in OMAGIU MARIUS SALA, volum 
colectiv,  pp.    .., 2007 

21. Discussion-A Major Means of Stimulating Teaching Activities. in Omagiu Gheorghe Bolocan , p.340-351, 
(coordonatori:Doina Negomireanu, Elena Parvu, Cristiana Teodorescu ) Editura Universitaria, 2006.                                                                                                                                                                                                                                                                      

20. Economic Aspects in Dickens’ Great Expectations,  Proceedings of 3rd International Scientific Conference 
ECO-TREND, 2006 „Economics and Globalization”, Session 6- HUMANITIES, November 24-25 , 2006, Targu-
Jiu,Romania/ Lucia Popa-Paliu-Craiova: Universitaria 2007. ISBN (10) 973-742-321-0; ISBN (13) 978-973-742-321-1 

19. Economics and Literature in Victorian England:Jeremy Bentham’s Utilitarianism,  Proceedings of 3rd 
International Scientific Conference ECO-TREND, 2006 „Economics and Globalization”, Session 6- HUMANITIES, 
November 24-25 , 2006, Targu-Jiu,Romania/ Lucia Popa-Paliu-Craiova: Universitaria 2007. ISBN (10) 973-742-321-0; 
ISBN (13) 978-973-742-321-1 

18. The Double Life of Robert Louis Stevenson, CENTRUL DE CERCETARE PENTRU STUDIEREA 
IDENTITATILOR LINGVISTICE SI CULTURALE EUROPENE, „DIMENSIUNI CULTURALE” , Editor Emil 
Sirbulescu.-volum colectiv,2005 

17. The Double Life of William Deacon Broadie, Analele Universitatii din Craiova, Seria Stiinte Filologice, 
Literatura Romana si Universala , 2005 

16.  Mary Shelley and the Gothic Novel ,Analele Universitatii din Craiova, Seria Stiinte Filologice, Literatura 
Romana si Universala , 2006  

16. Mary Shelley’s Prophetic Vision , Analele Universitatii din Craiova, Seria Stiinte Filologice- Engleza, anul 
VII, Nr.1-2006  

15. Romanian Poetry into English, in Analele Universitatii din Craiova, Seria Stiinte Filologice, Limbi Straine 
Aplicate, Anul II, Nr.1-2, 2006, ISSN: 1841-8074  

14. English Place-Names of French Origin, in Analele Universitatii din Craiova, Seria Stiinte Filologice, 
Lingvistica, AnulXXVIII, Nr.1-2, 2006, EUC, Craiova-indexata URIH 

13. The Gothic As Part Of Neo-Romanticism:Stevenson's Short Stories, Analele Universitatii din Craiova, 
Seria Stiinte Filologice- Engleza, anul VI, Nr.1-2005, pp.99-111, Editura Universitaria Craiova, ISSN 1454-4415 

12. Cultural Aspects of the Romanian Immigration in the United States of America, Analele Universitatii 
din Craiova, Seria Stinte Filologice, Literatura Romana si Universala,  Anul XXVI , Nr.1-2, 2004 

11. The Literature about Dracula: the Roots of an Iconic Figure, Analele Universitatii din Craiova,  Sectia 
Engleza,  2004 

10. The Alchemists in Mary Shelley’s Frankenstein, Analele Universitatii din Craiova, Sectia Engleza, 2003 


